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OLULISED OHUTUSJUHISED 
Elektrisea d me kasutamisel tuleb alati järgida 
põhilisi 

ohutusnõudeid, sealhulgas järgmisi: 

LUGEGE ENNE SEADME KASUTAMIST LÄBI 

KÕIK JUHISED 

SÄILITAGE KÄESOLEVAD JUHISED 

1. Seda seadet võivad kasutada vähemalt 8-

aastased lapsed ning füüsilise, sensoorsete või 

vaimsete võimete piirangutega või kogemuste ja 

teadmiste puudumisega isikud, kui neile on 

antud juhendamine või juhised seadme ohutu 

kasutamise kohta ning nad mõistavad sellega 

seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mängida. 

Puhastamist ja hooldust ei tohi teha järelevalveta 

lapsed. 

2. Tühjendage puhastatav ala. Eemaldage 

põrandalt toitejuhtmed ja väikesed esemed, 

mis võivad seadmesse takerduda. 

3. Tõmmake vaiba servad vaiba alla ja tõstke 

esemed, nagu kardinad ja laualinad, põrandalt 

ära 

põrand. 

4. Kui puhastatavas piirkonnas on astme või trepi 

tõttu kõrguste vahe, peate seadme töötama nii, et 

see suudaks astme tuvastada ilma servalt alla 

kukkumata. Võib osutuda vajalikuks paigaldada 

servale füüsiline tõke, et vältida seadme 

kukkumist. Veenduge, et füüsiline tõke ei 

tekitaks komistamisohu. 

5. Kasutage seadet ainult käesolevas 

kasutusjuhendis kirjeldatud viisil. Kasutage 

ainult tootja poolt soovitatud või müüdud 

lisaseadmeid. 

6. AINULT SISEKASUTUSEKS koduses 

keskkonnas. Ärge kasutage seadet 

välitingimustes, ärilises või tööstuslikus 

keskkonnas. 

7. Ärge kasutage seadet ilma tolmukasti ja/või 

filtriteta. 

8. Lülitage toitelüliti VÄLJA enne tolmukasti 

eemaldamist. 

9. Ärge kasutage seadet ruumis, kus on 

süüdatud küünlad või kergesti purunevad 

esemed. 

10. Hoidke juuksed, laiad riided, sõrmed ja kõik 

kehaosad eemal avadest ja liikuvatest osadest. 

11. Ärge kasutage seadet ruumis, kus magab imik 

või laps. 
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12. Ärge kasutage seadet märgadel pindadel 

või pindadel, kus on seisvat vett. 

13. Ärge laske seadmel korjata suuri esemeid, 

nagu kivid, suured paberitükid või mis tahes 

esemed, mis võivad seadme ummistada. 

14. Ärge kasutage seadet tuleohtlike või süttivate 

materjalide, nagu bensiini, printeri- või 

koopiamasinatooneri, üleskorjamiseks ega 

kasutage seda kohtades, kus neid võib esineda. 

15. Ärge kasutage seadet põlevate või suitsetavate 

esemete, nagu sigaretid, tikud, kuum tuhk või 

mis tahes muu tulekahju põhjustada võivate 

esemete korjamiseks. 

16. Ärge pange esemeid imuava sisse. Ärge 

kasutage seadet, kui imuava on ummistunud. 

Hoidke imuava puhtana tolmust, kiududest, 

juustest või muust, mis võib vähendada 

õhuvoolu. 

17. Kui toitejuhe on kahjustatud, peab selle ohu 

vältimiseks asendama tootja või tema 

teeninduspartner. 

18. Lülitage toitelüliti VÄLJA enne seadme 

puhastamist või hooldamist. 

19. CH2536-le sobiv liitiumaku on maksimaalselt 4-

elemendiline, nimipingega kuni 14,4 V 

alalisvoolu ja nimimahtuvusega 2 944 mAh. 

Aku peab olema 

Eemaldage ja kõrvaldage need vastavalt 

kohalikele seadustele ja eeskirjadele enne 

seadme kõrvaldamist. 

20. Palun kõrvaldage kasutatud patareid vastavalt 

kohalikele seadustele ja eeskirjadele. 

21. Ärge põletage seadet isegi juhul, kui see on 

tõsiselt kahjustatud. Patareid võivad tulekahjus 

plahvatada. 

22. Seadet tuleb kasutada vastavalt käesolevas 

kasutusjuhendis esitatud juhistele. Ecovacs 

Home Service Robotics ei vastuta ebaõige 

kasutamise tagajärjel tekkinud kahjude või 

vigastuste eest. 

23. Robotis on patareid, mida tohib vahetada ainult 

kvalifitseeritud isik. Roboti patarei vahetamiseks 

võtke ühendust klienditeenindusega. 

24. Veenduge, et toiteallika pinge vastab OMNI 

Stationil märgitud pingele. 

25. Kasutage ainult tootja poolt seadmega 

kaasasolevat originaalset laetavat akut ja OMNI 

Stationit. Ühekordselt kasutatavad akud on 

keelatud. 

26. Olge ettevaatlik, et toitejuhet ei kahjustataks. Ärge 

tõmmake seadmest ega OMNI Stationist 

toitejuhe eest ega kandke neid selle abil; ärge 

kasutage toitejuhet 
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kandekäepidena, sulgege ust toitejuhtme peale 

ega tõmmake toitejuhet teravate servade või 

nurkade ümber. Ärge sõitke seadmega 

toitejuhtme üle. Hoidke toitejuhe eemal 

kuumadest pindadest. 

27. Ärge kasutage OMNI Stationit, kui see on 

kahjustatud. Toiteallikat ei tohi parandada ega 

enam kasutada, kui see on kahjustatud või rikkis. 

28. Ärge kasutage seadet koos kahjustatud 

toitekaabli või pistikupesaga. Ärge kasutage 

seadet ega OMNI Stationit, kui see ei tööta 

korralikult, on kukkunud, kahjustunud, jäetud 

välitingimustesse või puutunud kokku veega. 

Ohutuse tagamiseks peab seadme parandama 

tootja või tema volitatud teeninduspartner. 

29. Enne OMNI Stationi puhastamist või 

hooldamist tuleb pistik pistikupesast 

eemaldada. 

30. Eemaldage seade OMNI Stationist ja lülitage 

seadme toitelüliti VÄLJA enne aku eemaldamist 

seadme kõrvaldamiseks. 

31. Kui OMNI Stationit ei kasutata pikka aega, 

palun tõmmake pistik pistikupesast välja. 

32. Kui robotit ei kasutata pikka aega, lülitage 

robot hoiustamiseks välja ja tõmmake 

OMNI Station pistik pistikupesast. 

33. HOIATUS – Lisage puhast vett ainult 

puhastusveepaaki. 

34. HOIATUS: Aku laadimiseks kasutage ainult 

seadmega kaasasolevat eemaldatavat 

toiteplokki CH2536. 

Raadiosageduskiirguse kokkupuute nõuete täitmiseks 

tuleb seadme töötamise ajal hoida seadme ja inimeste 

vahel vähemalt 20 cm kaugust. 

Nõuete täitmise tagamiseks ei soovitata seadet 

kasutada sellest vahemaast lähemal. Selle saatja 

antenni ei tohi paigutada ühte asukohta koos ühegi 

teise antenni või saatjaga. 

Seadme uuendamine 

Tavaliselt uuendatakse mõningaid seadmeid kord 

kahe kuu jooksul, kuid see ei ole alati nii täpne. 

Mõned seadmed, eriti need, mis tulid müüki rohkem 

kui kolm aastat tagasi, uuendatakse ainult siis, kui 

leitakse ja parandatakse kriitiline turvaauk. 

 
Veenduge, et robot oleks alati võrguga ühendatud, 

et nutikad funktsioonid töötaksid korralikult. 
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 II klass 
 

 Lühisekindel ohutusisoleeriv trafo 

 

 Lülitusrežiimiga toiteallikas 

 

 Ainult siseruumides kasutamiseks 

 
 Alalisvool 

 
 Vahelduvvool 

 

 Enne laadimist lugege juhendit. 

 

 
Laadimisporti polaarsus 

 

 Aegviivitusega minikaitsme 

 
Kaugjälgimine on mõeldud ainult mitteavalike, 

eraomanduses olevate kohtade täielikult isiklikuks 

kasutamiseks, üksnes enesekaitseks ja 

individuaalseks kontrolliks. 

Palun arvestage kasutamisel kohalike 

andmekaitsealaste õiguslike kohustustega. Avalike 

kohtade jälgimine on keelatud, eriti salajaste 

kavatsustega ja/või tööandja poolt põhjendamatutel 

põhjustel. Sellise põhjendamatu kasutamise risk ja 

vastutus lasub ainult kasutajal. 

Euroopa Liidu vastavusdeklaratsioon Teave elektri- 

ja elektroonikaseadmete jäätmete kõrvaldamise 

kohta kasutajatele 

 

 
 

 

See sümbol tootel või selle pakendil näitab, et 

kasutatud elektri- ja elektroonikaseadmeid ei tohi 

segada sorteerimata olmejäätmetega. 

Nõuetekohase käitlemise tagamiseks on teie 

kohustus kõrvaldada oma jäätmed, viies need 

määratud kogumispunktidesse. 

Selle toote nõuetekohane kõrvaldamine aitab 

säästa väärtuslikke ressursse ja vältida võimalikke 

negatiivseid mõjusid inimeste tervisele ja 

keskkonnale, mis võiksid muidu tekkida jäätmete 

ebaõige käitlemise tagajärjel. 

Kasutatud seadme tagastamiseks kasutage palun 

tagastamis- ja kogumissüsteeme või võtke ühendust 

müüjaga, kellelt toode osteti; see on tasuta. 

Lisateabe saamiseks lähima määratud 

kogumispunkti kohta võtke ühendust kohaliku 

omavalitsusega. 

Kõnealuse jäätme ebaõige kõrvaldamise eest 

võidakse kohaldada karistusi vastavalt teie riigi 

õigusaktidele. 
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Teave kasutatud patareide kõrvaldamise kohta 

kasutajatele 

 

See sümbol tähendab, et kasutuselt kõrvaldatud 
patareid ja akud ei tohi segada sorteerimata 
olmejäätmetega. Teie osalus on oluline osa 
jõupingutustest, mille eesmärk on vähendada 
patareide ja akude mõju keskkonnale ja inimeste 
tervisele. Nõuetekohaseks ringlussevõtuks võite selle 
toote või selles sisalduvad patareid ja akud tasuta 
tagastada müüjale või määratud kogumispunkti. 
Selle toote nõuetekohane kõrvaldamine aitab säästa 
väärtuslikke ressursse ja vältida võimalikke 
negatiivseid mõjusid inimeste tervisele ja keskkonnale, 
mis võiksid muidu tekkida jäätmete ebaõige käitlemise 
tagajärjel. 
Kõnealuste jäätmete ebaõige kõrvaldamise eest 
võidakse kohaldada karistusi vastavalt teie riigi 
õigusaktidele. Kasutatud patareide ja akude jaoks on 
olemas eraldi kogumissüsteemid. 
Palun kõrvaldage patareid ja akud nõuetekohaselt oma 
kohalikus jäätmete kogumis- või 
ringlussevõtukeskuses. 

Direktiiv teatavate ohtlike ainete kasutamise 

piiramise kohta (RoHS) 

Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. kinnitab 
käesolevaga, et kogu toode, sealhulgas osad (kaablid, 
juhtmed jne), vastab RoHS-direktiivi 2011/65/EL ja 
selle muudatust käsitleva komisjoni delegeeritud 
direktiivi (EL) 2015/863 nõuetele, mis käsitlevad 
teatavate ohtlike ainete kasutamise piiramist elektri- ja 
elektroonikaseadmetes („RoHS-uuestisõnastus” või 
„RoHS 2.0”). 

Raadiosideseadmete direktiiv 
Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. kinnitab 
käesolevaga, et käesolevas jaotises loetletud toode 
vastab raadiosideseadmete direktiivi 2014/53/EL 
olulistele nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. 

Euroopa volitatud esindaja: 

ECOVACS Europe GmbH 

Holzstrasse 2 | D-40221 Düsseldorf | 
Saksamaa 

Ecovacs Home Service Robotics Co., Ltd. kinnitab 
käesolevaga, et toode vastab olulistele nõuetele ja 
muudele asjakohastele sätetele, mis on sätestatud 
RoHS-direktiivi 2011/65/EL ja selle muudatust käsitleva 
komisjoni delegeeritud direktiivi (EL) 2015/863 ning 
raadiosideseadmete direktiivi 2014/53/EL olulistele 
nõuetele ja muudele asjakohastele sätetele. 
Vastavusdeklaratsiooni saab vaadata järgmisel 
aadressil: 
https://www.ecovacs.com/global/compliance. 

https://www.ecovacs.com/global/compliance
https://www.ecovacs.com/global/compliance
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PAKENDIS SISALDUVAD 
KOMPONENDID 

Pakendi sisu 

Pakendi taaskasutamine: ise tehtav lemmikloomamaja 

See pakendikarp on valmistatud paksust ja vastupidavast materjalist, mis 

võimaldab teil selle hõlpsasti muuta hubaseks lemmiklooma majaks, ühendades 

keskkonnakaitse ja lõbu. 1. samm: katuse ehitamine 

• Murra kasti ülemised klapid sissepoole eelnevalt sisselõigatud joonte järgi, et 

moodustada katuse konstruktsioon. 

• Kinnitage ühenduskohad kindlalt 

pakkimisteibiga. 2. samm: ukseava lõikamine 

• Lõigake karbi mis tahes küljele universaalnoaga (või karbinoaga) 

ukseava, mis sobib teie lemmiklooma sisse- ja väljapääsuks. 

Märkus: Olge universaalnoa käsitsemisel ettevaatlik, et vältida lõikehaavu või 
vigastusi. 

 
 
 

 
DEEBOT OMNI jaam Alus 

 

 

Külgharja Toitekaabel Kasutusjuhend 
 
 

 
Märkus: Käesolevas kasutusjuhendis esitatud joonised on ainult illustratiivsed ja 

võivad tegelikust seadmest erineda. Toote disain ja tehnilised andmed võivad 

muutuda ilma ette teatamata. 

2 

1 
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ääresensor 

Laadimiskontaktid 

RESET-nupp 

 

Puhastuspadja 
plaadid Pestavad 

mopipadjad 

 Tolmukogumiskast
i tühjendamisava 

Tolmukasti 
käepide 

Külgharja 

Vaiba tuvastamise andur Universaalratas 

Harja vabastusklambrid 

Põhiharja 

Veorattad 

Puhastuspadja 

komplekti kinnitusavad Filter 

Toote skeem 3. DEEBOTi sisemus (tolmukasti kaane all) 

 RESET-nupp 

Võrgu seadistamine: vajutage RESET-nuppu ja kuulete hääljuhtimist, mis 

juhendab teid DEEBOTi ühendamisel rakendusega. 

Vaikimisi seaded taastamine: hoidke RESET-nuppu all. Kui kuulete 

hääljuhtimist, hakkab mängima käivitumismuusika ja DEEBOT taastatakse 

vaikimisi seadetele. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Vajutage: naaske laadimisjaama Vajuta ja hoia all: laadimisjaama isepuhastus (ainult 

(saadaval, kui DEEBOT on laadimisjaamas) 

Nupp: Start/Paus/Jätka lülitamine   Nuppu all hoides: sisselülitamine/väljalülitamine 

Vajuta: Bluetooth-võrgu seadistamine Hoia all: taastamine (tolmukasti kaane all) 

+  Vajuta: Wi-Fi-võrgu seadistamine  +  Vajuta ja hoia all: laste lukk 

2. Tagakülje alumine vaade 

Kukkumistundlikud andurid 

3 

1. DEEBOT 

 

 
TrueMapping 

Tolmukasti kaas 

DEEBOTi nupud 

Liinlaserandur 

AIVI-
kaamera 

Põrkuri 

 
DEEBOTi nupud: 
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Kaablikanal 

Pistikupesa 

6. OMNI-jaam (ees) 

 
Integreeritud veepaak 

 
 

Märkus: 

• Vilkuv punane tuli: Palun kontrollige ECOVACS HOME rakendusest põhjust. 

• Kui DEEBOT ei lae, pühkige laadimiskontaktid puhtaks kuiva lapiga. 
 

 

7. Tolmukott 

8. OMNI-jaam (tagakülg) 

 

 
9. Indikaatorlamp 

 

 

paak 

Indikaatorlamp 

Tolmu 

kogumiskambe

r 

Laadimiskontaktid 

Mopi pesualus 

Tolmukoti käepide 

Indikaator Valgusefekt Seisund 

 
 
 
 

 
DEEBOT 

Pulsiv valge Laadimine 

Pidev valge 
Täielikult laetud/töötab/paus 

Pidev punane Aku tase madal 

Vilkuv punane DEEBOTi häire 

Vilkuv kollane Laadimisjaama häire 

Vilgub kaks korda kollaselt 
Lapselukk on sisse 

lülitatud (nupud ei 

tööta) 
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10. Andurite ülevaade ALGUSSEADISTUSJAKASUTAMINE 
Märkused enne puhastamist 

 
Korista puhastatav ala 

Et tagada võimalikult suur puhastatav 

pindala, paigutage mööbel, näiteks 

lauad, toolid ja põrandaventilaatorid, 

oma kohale ning pange madalad 

esemed, näiteks kaalud, enne DEEBOTi 

kasutamist ära. 

 

Vältige DEEBOTi kukkumist 

Paigutage treppide ja astmete servadele 

füüsiline tõke, et takistada robotil servalt 

alla kukkumist. 

 

 

Avage uksed ja aidake DEEBOTil 

ruume uurida 

Avage kõik toa uksed, et aidata robotil 

esmakordsel kasutamisel teie kodu 

täielikult uurida. Lisaks eemaldage 

mopipadja komplekt ja robot lülitub 

automaatselt ainult tolmuimeja 

režiimile. 

 
Eemaldage põrandalt esemed, sealhulgas kaablid, riided ja sussid, 

et parandada puhastamise tõhusust. 

 

 
Enne toote kasutamist tupsudega servadega vaibal palun 

pöörake tupsud vaiba alla. 

 

 
Palun ärge seiske kitsastes kohtades, näiteks koridorides, et vältida 

navigatsioonimooduli takistamist. 

1 Nimi Funktsionaalne kirjeldus 

 
 

 
TrueMapping 

TrueMapping arvutab DEEBOTi ja lähedal asuvate 
objektide vahelise täpse kauguse algoritmide abil, 
tuginedes triangulatsioonile, mis moodustub väljastatud 
laserkiire ja ümbritsevatelt objektidelt peegeldunud 
vastuvõetud laserkiire põhjal. Kui DEEBOT liigub, 
määratakse kindlaks ümbritsevate objektide asukohad, et 
luua ümbruskonna ruumiline kaart. Mõõteulatus on 6 m. 

 
Joone-

lasersensor 

Laserkaugusmõõtmist kasutatakse DEEBOTi ja ümbritsevate 
objektide vahelise kauguse mõõtmiseks 0,3 m täpsusega, 
saates välja laserkiiri ja tuvastades peegeldunud valgust. Kui 
andur tuvastab läheduses objekti, mis ületab maksimaalse 
kõrguse, pöördub DEEBOT automaatselt kõrvale, et sellest 
mööda minna. 

 

 
Kukkumist 

vältivad 

andurid 

Infrapuna-kaugusmõõtmise abil tuvastavad DEEBOTi 
põhjas asuvad infrapunaandurid kauguse DEEBOTi põhja 
ja maapinna vahel. DEEBOT ei liigu edasi, kui ees on trepid 
(nt kui valge pinna kõrgus on 70 mm või rohkem või musta 
pinna kõrgus on 55 mm või rohkem) ja tuvastatud kõrgus 
ületab eelnevalt seatud väärtuse, tagades kukkumiskaitse. 

 
Vaibatuva

stussens

or 

Andur kiirgab 300 kHz ultraheli, mille energia neeldub 
vaibal, mistõttu on tagasipeegeldunud energia väiksem 
kui künnisväärtus. Seeläbi tuvastab DEEBOT vaiba 
olemasolu. ECOVACS-i laboris on tuvastatud üle 50 turul 
saadaoleva vaibaliigi. 

Kokkupõrke 

vältimise 

andur 

Optokopleri lüliti põhimõttel vältib DEEBOT takistusi, kui need 
on kokkupõrke äärel. 

 
Servaandur 

Infrapuna-kaugusmõõtmise abil tuvastab servasensor 
DEEBOTi ja küljel asuvate objektide vahelise kauguse. Kui 
paremal pool on 
paremal seina või takistusi, teostab DEEBOT servapuhastust, 
et vältida kohtade vahele jäämist ja kokkupõrkeid. 

 
AIVI-kaamera 

Kasutage AI-kaameraid ümbritseva keskkonna piltide 
salvestamiseks. Võimaldab videosalvestust. Mikrofoniga 
suheldes on võimalik teha kaugvideokõnesid. Vaateväli: 
vertikaalselt 70° ja horisontaalselt 100°. 
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Soovitatav veetase 

Kiirjuhend 

Eemaldage enne seadme kasutamist kõik kaitsekiled. 

1. Paigaldamine 
„Klõps” tähistab, et paigaldus on õnnestunud. 

 

2. Seadme kokkupanek ja paigaldamine 
Asetage OMNI jaam seina vastu tasasele ja kõvale pinnale. Ärge asetage 

esemeid 0,05 m raadiuses kummalgi küljel ega 0,8 m raadiuses ees. 

 

Täitke integreeritud veepaak 

Võtke sisseehitatud veepaak välja, eemaldage paagi kork ja täitke paak veega 

soovitatud veetasemeni. Paigaldage kork tagasi ja asetage puhta vee paak tagasi 

oma kohale. 

 

Märkus: 

• Soovitame kasutada ECOVACS DEEBOTi puhastusvedelikku (müüakse eraldi). 

Kui soovite seda osta, minge ECOVACS HOME rakendusse või külastage 

veebilehte https://www.ecovacs.com. 

• Kasutage ainult ECOVACS DEEBOTi puhastusvedelikku, et vältida seadme rikkeid. 

• Enne paagi paigaldamist pühkige selle pinnalt vesi ära puhta ja kuiva 

lapiga. 

• Veenduge enne kasutamist, et puhta vee sisselaskeava kork on kindlalt 

suletud ja reovee väljalaskeava kaas on korralikult tihendatud. 

• Veepaakides olevad veemärgid on tekkinud funktsionaalsete testide käigus. 

Kasutage paaki muretult. 

 
Märkus: 

• Kui jaama läheduses on peegleid ja peegeldavaid põrandaliiste, tuleb nende 

esimesed 14 cm katta. 

• Ärge asetage jaama otsese päikesevalguse kätte. 

• Paigutage jaam kohta, kus on tugev Wi-Fi-signaal, et tagada parem kasutuskogemus. 

• Ärge kasutage seadet märgadel pindadel või pindadel, kus on seisvat vett. 

• Ärge pühkige DEEBOTit ega jaama niiske lapiga ega kasutage mingeid vedelikke. 

2 3 

https://www.ecovacs.com/
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Laadige alla rakendus ECOVACS HOME 

Kõigi saadaval olevate funktsioonide kasutamiseks soovitame juhtida DEEBOT-i 

ECOVACS HOME rakenduse kaudu. 

1. Rakenduse allalaadimiseks skannige ülemise kaane all olev QR-kood. 

Lülitage DEEBOT sisse 

Hoidke all nuppu „  “ ja asetage DEEBOT seejärel laadimisjaama ette, mis on 
ühendatud vooluvõrguga. 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

 

2. Otsige App Store’ist või Google Playst „ECOVACS HOME”, et rakendus alla 
laadida. 

 
 
 
 

 

 

 
Märkus: Järgige rakenduses olevaid juhiseid registreerimise, sisselogimise ja 

ühenduse loomiseks. 

DEEBOTi ühendamine rakendusega 

Bluetoothi kaudu: Lülitage sisse DEEBOT ja oma mobiiltelefoni Bluetooth. Lubage 

rakendusel kasutada mobiiltelefoni Bluetoothi. Puudutage, et skaneerida 

DEEBOTil olev QR-kood, või puudutage rakenduses v a l i k u t  „  “  

või rakenduses, et leida lähedal asuv DEEBOT. 
Wi-Fi kaudu: võid DEEBOTi rakendusega ühendada ka muude 

meetodite abil, järgides rakenduse lehel kuvatavaid juhiseid. 

Märkus: Parema kasutuskogemuse saamiseks ühendage seade Bluetoothi kaudu. 

Wi-Fi-võrgu nõuded: 

• Kasutate 2,4 GHz või 2,4/5 GHz segavõrku. 

• Teie ruuter toetab standardeid 802.11b/g/n ja IPv4-protokolli. 

• Ärge kasutage VPN-i (virtuaalne eravõrk) ega proksiserverit. 

• Ärge kasutage peidetud võrku. 

• WPA ja WPA2, kasutades TKIP-, PSK- ja AES/CCMP-krüpteeringut. 

• WEP ja EAP (Enterprise Authentication Protocol) ei ole toetatud. 

• Kasutage Põhja-Ameerikas Wi-Fi kanaleid 1–11 ja väljaspool Põhja-

Ameerikat kanaleid 1–13 (vaadake kohaliku reguleeriva asutuse juhiseid). 

• Kui kasutate võrgu laiendajat/kordajat, peavad võrgu nimi (SSID) ja parool 

olema samad, mis teie põhivõrgus. 

• Palun lülitage ruuteris sisse WPA2. 

Wi-Fi-indikaatorlamp (sisse-/väljalülitusnupp) 
 

 

 

Kiiresti vilkuv valge tuli Ühendamine 

Pidev valge tuli Ühendatud Wi-Fi-ga 

 

 

 
 
 
 

 
Tolmukasti all 

4 

6 

5 

ECOVACS HOME 
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Pange tähele, et selliste nutikate funktsioonide kasutamiseks nagu 

kaugkäivitamine, hääljuhtimine, 2D/3D-kaardi kuvamine ja juhtimisseaded ning 

isikupärastatud puhastus (sõltuvalt seadmest) on vaja ECOVACS HOME 

rakendust, mida uuendatakse pidevalt. Peate nõustuma meie privaatsuspoliitika ja 

kasutajatingimustega, et saaksime töödelda teie olulist ja vajalikku teavet, enne 

kui saate kasutada ECOVACS HOME rakenduse teatud funktsioone seadme 

juhtimiseks. Kui te ei nõustu meie privaatsuspoliitika ja kasutajatingimustega, ei ole 

need funktsioonid teile kättesaadavad. Siiski saate endiselt kasutada selle seadme 

põhifunktsioone käsitsi juhtimiseks. 

DEEBOTi sisselülitamine ja laadimine 

Kasutage rakendust ECOVACS HOME või vajutage DEEBOTi nuppu „  “, et 

lubada DEEBOTil laadimiseks dokki siseneda. 

 
 

Võrguliidese teave 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
* DEEBOT-seeria robotpuhastid on mõeldud koduseks kasutamiseks. 

Töötamiseks on vaja kodust Wi-Fi-võrku ning kasutajad peavad ruuteri 

seadete kaudu konfigureerima DDoS-rünnakute vastase kaitse. 

Märkus: 

• DEEBOT ei saa laadida, kui see on välja lülitatud. 

• Kui DEEBOTit ei kasutata, hoidke seda sisse lülitatuna ja laadimisel. 

• Soovitatav on alustada puhastamist laadimisjaamast. Ärge liigutage 

laadimisjaama puhastamise ajal. 

 

7 

Nimi Kirjeldus 

 
Infrapuna

-liides 

Infrapuna-liides on vaikimisi välja lülitatud ja see 
aktiveeritakse, kui DEEBOT asub laadimisjaamas. Kui 
DEEBOT asub laadimisjaamas, suhtleb ta laadimisjaamaga 
infrapuna-liidese kaudu. 

 
Bluetooth 

Lülitage Bluetooth sisse, et ühendada DEEBOT võrguga 
võrgu seadistamise käigus. Bluetooth kasutab 
konfiguratsiooni ja andmevahetuse turvaliseks tagamiseks 
GAP1800, GATT 1801 ja 8888 teenuseid. 

Wi-Fi* 
Hõlbustab andmeedastust rakenduse ja DEEBOTi vahel, 
võimaldades DEEBOTi juhtimist rakenduse kaudu. 

 
ECOVACS 

HOME 

rakendus 

ECOVACS-i tooted pakuvad nutikaid funktsioone, nagu võrgu 
seadistamine, kaardistamine ja puhastusrežiimi valik 
(konkreetsed 
(iga toote puhul). Nende funktsioonide kasutamiseks peavad 
kasutajad alla laadima ja kasutama ametlikku ECOVACS 
HOME rakendust. 
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② katke mööbli alumine osa; 
① 

DEEBOTi kasutamine 

1. Kaardistamise alustamine 

DEEBOT võib jääda mööbli alla kinni. Palun vaadake järgmisi lahendusi: Tõstke 

madal mööbel võimaluse korral kõrgemale; 

 

③ Seadista rakenduse kaudu virtuaalne piir. 

 

2. Alusta puhastamist 

• DEEBOT naaseb automaatselt laadimisjaama tolmu kogumiseks ja mopipadja 

pesemiseks, ilma et oleks vaja käsitsi sekkuda. 

• Pühkimisel tuvastab DEEBOT põrandatüübid ja tõstab pühkimispadjad 

automaatselt üles, kui satub vaipadele, mistõttu pole vaja padju ja kinnitust käsitsi 

eemaldada. Palun ärge kasutage DEEBOTit pikkade karvadega vaipadel või 

vaipadel, mille kiud on pikemad kui 6 mm. Soovitame pikkade karvadega vaibad, 

mille kiud on pikemad kui 6 mm, puhastamise ajaks kokku voltida või määrata 

vaibaga kaetud ala sisenemiskeelualaks, seadistades rakenduses virtuaalse piiri. 

Veenduge enne esimest puhastamist, et DEEBOT asub laadimisjaamas ja on 

täielikult laetud. Alustamiseks vajutage DEEBOT-il nuppu „  “. Alustamiseks võite 

kasutada ka ECOVACS HOME rakendust. 

3. Peatamine 

Vajutage DEEBOTi nuppu „  ” ,  et seade töötamise ajal peatada. DEEBOTi 
peatamiseks võite kasutada ka rakendust ECOVACS HOME. 

 

4. Taaskäivitamine 

Pärast mõningast pausi kustuvad kõik DEEBOTi märgutuled. DEEBOTi 

taaskäivitamiseks vajutage n u ppu „  ”. 

5. Tagasi laadimisjaama 

Kasutage rakendust ECOVACS HOME, et kutsuda DEEBOT tagasi, või 
vajutage DEEBOTi korpusel asuvat nuppu „  “ ,  et DEEBOT saaks 
laadimiseks dokki sõita. 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Märkus: 

• Ärge eemaldage pestavaid puhastuspadjakuid liiga sageli. 

• Ärge kriimustage mopipadja aluseid lapiga või muude esemetega. 

• Vahetage mopipadjad õigeaegselt välja, nagu rakendus seda soovitab. 

Tutvuge teiste lisatarvikutega rakenduses ECOVACS HOME või 

veebilehel https://www.ecovacs.com. 

6. Sügav une režiim 

DEEBOT läheb aku säästmiseks sügavasse puhkeolekusse, kui ta viibib 

laadimisjaamast väljaspool umbes 5 tundi. Proovi DEEBOTi taaskäivitada, et see 

uuesti tööle panna. 
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https://www.ecovacs.com/
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REGULARNE HOOLDUS DEEBOTi hooldus 

Hoolduse sagedus Tolmukasti ja filtri hooldus 

Et DEEBOT töötaks maksimaalse jõudlusega, tehke hooldustöid ja vahetage osi 

järgmise sagedusega: 
 

DEEBOTi osa 
Hoolduse sagedus Vahetamise 

sagedus 

Pestav puhastuspad / Iga 1–2 kuu järel 

Tolmukott / Kui rakendus seda 
soovitab 

Külgharja Iga 2 nädala tagant Iga 3–6 kuu järel 

Põhiharja Igal nädalal Iga 6–12 kuu järel 

Filter Igal nädalal Iga 3–6 kuu järel 

Liinlaserandur 

Universaalrattad 

Kukkumist 

takistavad andurid 

Põrkuri 

DEEBOTi laadimiskontaktid 

Laadimiskontaktid OMNI 

Station TrueMapping-

seadmel 

 

 
 

 
Umbes kord kuus 

 

 
 

 
/ 

Integreeritud veepaak Iga kuu / 

Tolmukogumiskamber Iga kuu / 

Jaama kere ja põhi 
Iga kuu / 

Märkus: Tutvuge lisatarvikutega rakenduses ECOVACS HOME või veebilehel 

https://www.ecovacs.com. 

1. Avage tolmukasti kaas ja tühjendage tolmukast. 

 

 
2. Avage filtri võrk ja eemaldage filter. 

 

 
3. Puhastage tolm filtri võre mõlemalt poolt. 

1 

2 

https://www.ecovacs.com/
https://www.ecovacs.com/
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4. Loputa prügikasti ja filtrit veega ning raputa veetilgad maha. Peaharja ja külgharja hooldus 

 

  

Märkus: 

• Palun loputage filtrit veega, nagu pildil näidatud. 

• Ärge kasutage filtri puhastamiseks sõrmi ega harja. 
 

 
5. Laske õhu käes kuivada. 

 
 

 
Märkus: Kuivatage filter enne kasutamist täielikult ära. 

 
Puhastage peaharja 

 
1. Avage kate. 

 

 

 
2. Eemaldage ja puhastage põhiharja. 

 

 

3 
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3. Paigaldage peaharja ja peaharja kate. 

 

 

Külgharja puhastamine 

Eemaldage ja puhastage külgharja. 

Hooldage muid komponente 

 
Puhastage anduri akent 

 
 

 

 

 
Puhastage põrkuri 

 

 

 

 

 

4 
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Puhastage laadimiskontaktid 
 

Puhasta servasensor 
 

 
Puhasta kukkumist vältiv andur 

Puhasta universaalratas 
 

 

 
Puhasta veorattad 

 

 
Märkus: 

• Tutvu lisatarvikutega rakenduses ECOVACS HOME või veebilehel 
https://www.ecovacs.com. 

• Pühkige osad puhtaks puhta ja kuiva lapiga. Ärge kasutage kunagi märga 

lappi. Ärge kasutage puhastusvahendeid ega pesuvahendeid. 

• Laadimiskontaktid sisaldavad tundlikke elektroonilisi komponente. Puhastage 

neid kuiva lapiga. Ärge kasutage märga lappi, et vältida veekahjustusi. 

https://www.ecovacs.com/
https://www.ecovacs.com/
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Jaama hooldus 
Tolmukoti hooldus 

1. Visake tolmukott ära. 

 

 
Märkus: Tõstke tolmukotti käepideme abil välja, et vältida tolmu 
väljapudenemist. 

 

 
2. Puhastage tolmukogumiskamber kuiva lapiga ja paigaldage uus 

tolmukott. 

3. Aseta tolmukogumiskambri katte ülemine osa soonde ja suru see alla, et 

veenduda, et see on kinni. 

 

 

 

 

 

1 



21 EN 
 

Mopi pesukasti hooldus 

1. Eemaldage alus ja mopi pesukast ning puhastage need. 

 

2. Paigaldage puhastatud alus ja mopi pesukast tagasi. 

 

 
Märkus: Palun paigaldage mopi pesukast õigesti, et tagada sujuv töö. 

2 
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Hooldus 

Palun laadige DEEBOT enne hoiule panemist täielikult täis ja lülitage see välja. 

Asetage DEEBOT tagasi laadimisjaama, enne kui vajutate ja hoiate all nuppu „  ” ,  

et DEEBOT välja lülitada. Palun laadige seda iga 1,5 kuu järel, et vältida aku liigset 

tühjenemist. 

 

 
Märkus: DEEBOTit ei saa laadida, kui see on välja lülitatud. 

• Kui DEEBOT ei tööta, on soovitatav hoida seda sisse lülitatuna ja laadimas. 

• Kui aku on liiga tühjaks laetud või seda pole pikka aega kasutatud, ei pruugi 

DEEBOTi laadida. Palun pöörduge abi saamiseks klienditeenindusse. Ärge lahti 

monteerige seda ise. 

3 
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VEAKÕRVALDAMINE 
Kui seadme kasutamise käigus tekib mõni järgmistest probleemidest, vaadake lahendusi allpool olevast tabelist. 

 

Nr. Rike Võimalikud põhjused Lahendused 

 
 
 
 
 
 
 
 

1 

 
 
 
 
 

 
DEEBOT ei saa ühendust 

luua rakendusega ECOVACS 

HOME. 

Sisestatud on vale Wi-Fi-võrgu nimi või parool. Sisestage õige Wi-Fi kasutajanimi ja parool. 

DEEBOT ei ole Wi-Fi signaali levialas. 
Veenduge, et DEEBOT asub teie kodu Wi-Fi signaali levialas. Püüdke 

jääda võimalikult lähedale ruuterile. 

 
DEEBOT ei ole seadistamisrežiimis. 

Veenduge, et DEEBOT on ühendatud vooluvõrguga ja sisse lülitatud. 

Avage kate ja vajutage RESET-nuppu. Kui kuulete hääljuhtimist, läheb 

DEEBOT seadistamisrežiimi. 

 
Wi-Fi-nimekirjas puudub kodune Wi-Fi-võrk. 

1. Kontrollige, kas Wi-Fi-võrgu nimi sisaldab erimärke. Palun ärge 

kasutage erimärke nagu ! @#& ¥%/\. 

2. Ärge kasutage 5 GHz võrku. 

Paigaldatud on vale rakendus. Palun laadige alla ja installige rakendus ECOVACS HOME. 

Ei kasutata 2,4 GHz või 2,4/5 GHz segavõrku. 
DEEBOT ei toeta 5 GHz võrke. Palun kasutage 2,4 GHz või 

2,4/5 GHz segavõrk. 

 
 
 

 
2 

 
 
 

 
Kaart on kadunud. 

 
Kaart võib kaduda, kui liigutate DEEBOTit selle 

puhastamise ajal. 

Kaardi taastamiseks viige DEEBOT laadimisjaama ette. 

Leidke salvestatud kaart kaardihaldusest ja puudutage valikut „Kasuta 

seda kaarti”, et kaart taastada. 

Kui probleem püsib, palun alustage kaardistamist uuesti. 

DEEBOTi liigutamine puhastamise ajal võib põhjustada 

kaardi kadumise. 
Püüdke DEEBOTi puhastamise ajal mitte liigutada. 

Automaatne puhastamine ei ole lõppenud. Veenduge, et DEEBOT naaseb pärast puhastamist automaatselt 
laadimisjaama. 

 

 
3 

 
Rakenduses ei õnnestu luua 

mööbli kaarti. 

DEEBOTi liigutamine puhastamise ajal võib põhjustada 

kaardi kadumise. 
Puhastamise ajal ärge liigutage DEEBOTit. 

Automaatpuhastus ei ole lõppenud. 
Veenduge, et DEEBOT naaseb pärast puhastamist automaatselt 

laadimisjaama. 

4 Külgharja on maha kukkunud. Külgharja pole õigesti paigaldatud. 
Õigeks paigaldamiseks veenduge, et kuulete külgharja paigaldamisel 

„klõpsu”. 
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Ei. Rike Võimalikud põhjused Lahendused 

 
 
 
 

 
5 

 
 
 

 
Signaali ei leitud. DEEBOT ei 

saa laadimisjaama tagasi 

pöörduda. 

Laadimisjaam ei ole õigesti paigaldatud. 
Paigutage laadimisjaam õigesti vastavalt jaotises [DEEBOTi 

sisselülitamine ja laadimine] toodud juhistele. 

Laadimisjaam on tühjaks saanud või on seda liigutatud. 
Kontrollige, kas laadimisjaam on ühendatud vooluvõrguga. Ärge liigutage 

laadimisjaama. 

 
DEEBOT ei alustanud puhastamist laadimisjaamast. 

 
Soovitatav on, et DEEBOT alustaks puhastamist laadimisjaamast. 

Laadimisrada on blokeeritud. Näiteks on jaama asuva 

ruumi uks suletud. 
Hoidke laadimisrada takistustest vaba. 

 

 
6 

 
DEEBOT naaseb 

laadimisjaama enne 

puhastamise 

lõpetamist. 

Tuba on liiga suur ja DEEBOT peab laadimisjaama tagasi 

pöörduma, et end laadida. 

Palun lülitage sisse funktsioon „Auto Resume”. Täpsema teabe 

saamiseks järgige rakenduses olevaid juhiseid. 

DEEBOT ei pääse teatud piirkondadesse, mida takistavad 

mööbel või tõkked. 

Koristage puhastatav ala, paigutades mööbli ja väikesed esemed õigetele 

kohtadele. 
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DEEBOT ei saa laadida. 

DEEBOT ei ole sisse lülitatud. Hoidke DEEBOTi sisselülitusnuppu, et seade enne 
laadimist aktiveerida. 

 
DEEBOTi laadimiskontaktid ei ole ühendatud 

laadimisjaama kontaktidega. 

Veenduge, et DEEBOTi laadimiskontaktid on laadimisjaamaga 

ühendatud ja vilgub. Kontrollige, kas DEEBOTi ja 

laadimisjaama laadimiskontaktid on määrdunud. Puhastage neid 

vastavalt jaotisele [Regulaarne hooldus]. 

Laadimisjaam ei ole ühendatud vooluvõrguga. Veenduge, et laadimisjaam on ühendatud vooluvõrguga. 

Alus ei ole õigesti paigaldatud. Palun vaadake jaotist [Kiirjuhend], et paigaldada see õigesti. 

Kui DEEBOTi ei kasutata pikka aega, tühjeneb aku liiga 

palju. 

Soovitame DEEBOTi regulaarselt kasutada. Kui akut ei ole võimalik 

laadida, kuna seda pole pikka aega kasutatud, võtke ühendust 

klienditeenindusega, et saada abi. 

 
8 

 
Puhastamise ajal kostab valju 
müra. 

Peaharja või külgharja on midagi sisse takerdunud või on 

tolmukast või filter ummistunud. 

Soovitame peaharja, külgharja, tolmukasti, filtrit jne regulaarselt 

puhastada. 

DEEBOT on maksimaalses režiimis. Lülitage seade standardrežiim ile. 
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Ei. Rike Võimalikud põhjused Lahendused 

 
 

 
9 

 
 

 
DEEBOT jääb töö käigus 

kinni ja peatub. 

DEEBOT on takerdunud põrandal olevatesse esemetesse 

(elektrijuhtmed, kardinad, vaiba servad jne). 

DEEBOT proovib end vabastada mitmel viisil. Kui see ei õnnestu, 

eemaldage takistused käsitsi ja käivitage seade uuesti. 

DEEBOT võib olla kinni jäänud mööbli alla, mille 

sissepääs on sarnase kõrgusega. 

Palun paigaldage füüsiline tõke või seadistage virtuaalne piir ECOVACS 

HOME rakenduse kaudu. 

DEEBOT on kinni jäänud kitsasse kohta. 
Koristage oma kodu, paigaldage füüsiline tõke või seadistage 

virtuaalne piir ECOVACS HOME rakenduse kaudu. 
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DEEBOTil esinevad sellised 

probleemid nagu 

ebakorrapärane marsruut, 

ühekülgne liikumine, sama 

koha korduv puhastamine ja 

väikeste alade puhastamata 

jätmine. (Kui DEEBOT jätab 

aga ajutiselt suure ala 

puhastamata, naaseb ta 

automaatselt sinna tagasi, 

et tagada selle põhjalik 

puhastamine.) 

 
Maas olevad esemed, nagu juhtmed ja sussid, mõjutavad 

DEEBOTi normaalset tööd. 

Enne puhastamist palun koristage maas olevad laiali olevad juhtmed, 

sussid ja muud esemed võimalikult hoolikalt ära. Kui puhastamise käigus 

jäävad mõned alad puhastamata, naaseb DEEBOT tagasi, et need 

põhjalikult puhastada. Palun ärge sekkuge (nt liigutage DEEBOTit või 

blokeerige selle liikumisteed). 

Kui DEEBOT ronib treppidele, lävepakkudele ja 

uksepiitadele, võivad veorattad põrandal libiseda, mis 

mõjutab tema võimet navigeerida kogu maja keskkonnas. 

Soovitame sulgeda asjaomase ala uks ja puhastada see eraldi. 

Pärast puhastamist naaseb DEEBOT oma algasukohta. Võite seda 

meetodit julgelt kasutada. 

Värskelt vahatatud või poleeritud põrandatel ning 

siledatel plaatidel võib veorattade ja põranda vahel olla 

vähem hõõrdumist. 

 
Palun oodake, kuni vaha on kuivanud, enne kui alustate puhastamist. 

11 Kaugjuhtimispuldi 
reageerimine on aeglane. 

Nõrk Wi-Fi-signaal aeglustab video laadimist. Soovitame kasutada DEEBOT-i kohas, kus on hea Wi-Fi-signaal. 
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DEEBOT ei tühjenda 

tolmukasti pärast 

laadimisjaama naasmist. 

Tolmukoguja kate ei ole suletud. Palun sulgege tolmukoguja. 

ECOVACS HOME rakenduses ei ole automaatse 

tühjendamise funktsiooni sisse lülitatud. 
Lülita ECOVACS HOME rakenduses sisse automaatne tühjendamise 
funktsioon. 

Tolmukott ei ole jaama paigaldatud. Paigaldage tolmukott ja sulgege tolmukogumiskamber. 

DEEBOTi käsitsi laadimisjaama tagasi viimine ei pruugi 

automaatse tühjendamise funktsiooni käivitada. 

Soovitame lasta DEEBOT-il laadimisjaama iseseisvalt tagasi 

pöörduda. Palun ärge liigutage seda käsitsi. 
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Režiimis „Ära häiri” ei tühjenda DEEBOT tolmukasti 

pärast laadimisjaama naasmist. 

Tühistage režiim „Ära häiri” rakenduses ECOVACS HOME või alustage 

tolmu tühjendamist käsitsi. 

Ei. Rike Võimalikud põhjused Lahendused 
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DEEBOT ei suuda tolmukasti 

tühjendada. 

 
OMNI-jaam tuvastab tühjendamise efektiivsuse languse. 

Vahetage tolmukott vastavalt jaotisele [REGULARNE HOOLDUS] ja 

sulgege tolmukogumiskamber. Kui tolmukott ei ole täis, võite selle 

välja võtta ja uuesti paigaldada. 

Tolmukogumiskambri väljalaskeava on ummistunud 
võõrkehadega. 

Võtke tolmukast välja ja eemaldage võõrkehad tolmu väljutamisavast. 

 
14 

 
Tolmukogumiskambri 

sisekülg  on määrdunud. 

Peened osakesed imenduvad tolmukogumiskambri 

siseküljele tolmukoti kaudu. 
Puhastage tolmukogumiskambri sisepinda. 

Tolmukott on rebenenud. Kontrollige tolmukotti ja vahetage see välja. 

15 
DEEBOTi töötamise ajal lekib 

tolmu. 
Tolmukogumiskambri väljalaskeava on ummistunud 
võõrkehadega. 

Võtke tolmukast välja ja eemaldage võõrkehad tolmu väljutamisavast. 
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Puhastuspadja plaadid ei 

pöörle. 

 
Puhastuspadja plaadid ei ole õigesti paigaldatud. 

Paigaldage mopipadja plaadid õigesti. Suruge mopipadja komplekt 

mopipadja komplekti kinnitusavadesse, kuni kuulete klõpsu. 

Puhastuspadja plaate takistavad võõrkehad. Eemaldage võõrkehad. 

 
17 

Veorattad on kinni jäänud. Veorattad on võõrkehadesse takerdunud või kinni jäänud. 
Palun pöörake ja suruge veorattaid, et kontrollida, kas seal on kinni 

jäänud või takerdunud võõrkehi, ning eemaldage need. Kui probleem 

püsib, võtke ühendust klienditeenindusega, et saada abi. 

 
 
 
 

 
 
 
 

Sisseehitatud veepaak ei ole õigesti paigaldatud. 
Suruge integreeritud veepaaki õrnalt alla, et veenduda, et see on õigesti 

paigaldatud. 

Määrdunud vee paagi kaas ei ole tihedalt suletud. Veenduge, et mustvee paagi kaas oleks tihedalt suletud. 
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Puhastusvalamu on täis ja 

vett ei saa ära lasta. Hääl 

teavitab, et puhastusvalamu 

on täis. 

 
 

 
Jaam ei suuda vett normaalselt ära lasta. 

Hoidke nuppu „  ” all, et kontrollida, kas jaam tühjendab vett 

normaalselt. Kui probleem tekib puhastuspadjade puhastamise käigus, 

lõpetage ülesanne rakenduse kaudu ja hoidke seejärel nuppu „  ” all, et 

kontrollida, kas jaam 
vett korralikult ära juhib. Kui vesi juhitakse edukalt ära, pühkige vesi 

Puhastusvanni üleujutusandur on kuiv. Kui jaam ei suuda vett ära 

juhtida, kontrollige, kas mustaveepaagi ja jaama vahel on võõrkehi, ning 

eemaldage need. 

Puhastusvanni imuava on ummistunud võõrkehadega. Veenduge, et puhastusvanni imuava ei sisalda võõrkehasid. 

Ei. Rike Võimalikud põhjused Lahendused 

  

Mopi pesukast on määrdunud. 
Võtke eemaldatav kauss ja kaabits välja ning loputage need veega 

puhtaks. 

Kui eemaldatavas kausis pole vett, kontrollige, kas ujuk 

on kinni jäänud ja ei lasku õigesse asendisse. 
Võtke puhastusvann välja ja asetage ujuk õigesse asendisse. 

Kui eespool nimetatud lahendusi proovides hääljuhtimine 

ikka veel esineb, 

Ühendage jaam vooluvõrgust lahti ja ühendage see uuesti. Kui probleem 

püsib, võtke ühendust klienditeenindusega, et saada abi. 
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Puhastuspadja plaadid ei 

tööta korralikult. 

Puhastuspadja plaadid on võõrkehadega sisse 

takerdunud või kinni jäänud. 

 
Palun eemaldage võõrkehad. 

Puhastuspadja plaadid on maha kukkunud. 
Paigaldage mopipadja plaadid uuesti ja veenduge, et kuulete klõpsu, mis 

näitab, et mopipadja plaadid on õigesti paigaldatud. 
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TEHNILISED ANDMED 
 

Mudel DJX28 

Nimivõimsus 20 V 1 A 

Laadimisaeg Umbes 4 h 

Laadija mudel CH2536 

Nimivõimsus 220–240 V ~ 50–60 Hz 

Nimiväljund 20 V 1 A 

Nimivool (laadimine) 0,5 A 

Võimsus (tühjendamine) 400 W 

Võimsus (puhastuspadjade 
pesemine) 

35 W 

Võimsus (kuivatamine) 100 W 

Sagedusribad 2400–2483,5 MHz 

Võrgustatud ooterežiimi võimsus Alla 2,00 W 

Traadita mooduli väljundvõimsus on alla 100 mW. 

Märkus: toote pideva täiustamise eesmärgil võivad tehnilised ja 

disainispetsifikatsioonid muutuda. Tutvuge lisatarvikutega veebilehel 
https://www.ecovacs.com. 

Tootenõuete (funktsionaalsus ja kasutajakogemus) tõttu kasutavad meie tooted 

mitte-ülisäästlikku seadmearhitektuuri, mistõttu puudub väljalülitusrežiim ja 

ooterežiim. Pärast seadme täielikku laadimist läheb see 20 minuti jooksul võrgu 

ooterežiimi. Võrgu ooterežiimi võimsus on 1,8 W. 

 
 
 

 
Palun skannige mobiiltelefoni 

kaameraga QR-kood ja laadige alla 

kasutusjuhend. 

https://www.ecovacs.com/
https://www.ecovacs.com/
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